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A megbízható szivárgórendszertõl biztonságot,
ellenõrizhetõséget és nagy élettartamot várunk el.
Ehhez szükséges a földdel érintkezõ, földalatti
és földfeletti építményekre vonatkozó tervezési,
méretezési és kivitelezési alapelvek rögzítése.

Erre szolgál Németországban a DIN 4095 szab-
vány, melyet az építmények szigetelésére
vonatkozó DIN 18195 szabvánnyal együtt kell
figyelembe venni.

A DIN 4095 megadja a szivárgó rendszerek
elemeit és elemeinek műszaki követelményeit.
(Magyarországon jelenleg nincs ilyen egzakt mó-
don megfogalmazott és végiggondolt szabvány az
épület körüli szivárgórendszerekre vonatkozóan.) 

Ez a szabvány elõírja a követelmények vizsgál-
hatóságát az építõanyag megfelelõségének
bizonyítását, méghozzá általános és különleges
esetekre is. Az építõanyagnak ezen kívül meg
kell felelnie a vonatkozó elõírásoknak és minõ-
ségi követelményeknek is.

Az építményt érõ vízhatások

1. Talajpára, talajnedvesség
A talajban lévõ kapillárisan kötött nedvesség. Mi-
nimális terhelésként mindig jelen van a talajban.

2. Nem torlódó szivárgóvíz
A felszínrõl beszivárgó csapadék- vagy egyéb víz.
A megjelenõ víznek le kell tudnia szivárognia a
szabad talajvíz szintjére (vagy az elsõ vízzáró
talajrétegig) és még átmenetileg sem szabad
feltorlódnia.

3. Torlódó szivárgóvíz (torlaszvíz)
A felszínrõl beszivárgó víz, amely az építmény-
nél feltorlódik és arra hidrosztatikai nyomást fejt
ki. Általában idõszakos jellegű terhelés.

4. Rétegvíz
A talajrétegek között mozgó víz. Az építményre
hidrosztatikai nyomást fejt ki. Lehet idõszakos
vagy állandó jellegű terhelés.

5. Talajvíz
A talajszemcsék közötti szabad víz. A talaj-
vízszint alatti építményrészek állandó hidrosz-
tatikai nyomásnak vannak kitéve.

Mikor ajánlott szivárgórendszert alkal-
mazni?

1. Talajpára, talajnedvesség
Ennél az esetnél nem szükséges a szivárgó
rendszer.

2. Szivárgóvíz
Ennél az esetnél szükséges a szivárgórendszer
a legtöbb talajtípusnál, leginkább a lejtõs ill.
enyhén lejtõs helyeken.

3. Rétegvíz
Általános esetben szükséges a szivárgórendszer,
extrém vízhozamú helyeken más megoldást kell
találni.

4. Talajvíz
Állandó talajvíz esetében nem lehet szivárgó-
rendszert alkalmazni.

Miért elõnyös, ha szivárgórendszert alkal-
mazunk?
– a jól méretezett szivárgórendszer mellett
kisebb teljesítményű vízszigetelés is elegendõ
védelmet biztosít.

– a földdel érintkezõ építményrészeken az épí-
tési károk 90%-a a falak átnedvesedésére
vezethetõ vissza. A biztonság létfontosságú
tényezõ.

– a szakma öregjei azt mondják, hogy egy jó
szivárgórendszer felér még plusz két réteg bi-
tumeneslemez szigeteléssel és még sok, nyu-
godt éjszakai alvással.

Általános információk, alapfogalmak

1. Szivárgóvíz
2. Torlaszvíz
3. Rétegvíz
4. Talajvíz
5. Építmény
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DIN 4095 szerinti legfontosabb követelmények
és minõségi elõírások:

Szivárgóvezeték: A gyártónak elõírás szerint a
vízhozamot 0,2 m nyomómagassággal (a szi-
várgó csõ folyásfenéktõl számítva) kell figyelem-
be venni.

Tisztító- és ellenõrzõ aknát kell elhelyezni
(D > 300 mm) minden olyan helyen, ahol a
csõvezeték irányt változtat.

Szivárgóréteg: a vízáteresztõképességi együttható
értéke minimum k > 5 x 10-2 m/s; a maximá-
lisan megengedett tömörség 100 óra idõtartam
alatti, folyamatos 40 kN/m2 terhelésnél 30 %.
A szivárgóréteg feladata a vízszigetelés védelme is.

Szűrõszövet: bizonyíthatóan jó mechanikai sta-
bilitás és hidraulikai szűrõképesség

Példa egy szivárgórendszerre
(HP=magaspont, TP=mélypont)

Az opti-drän rendszer építõelemeit úgy állítot-
tuk össze, hogy azzal nemcsak általános
esetek, hanem minden, a gyakorlatban elõ-
forduló eset is könnyen méretezhetõ és kivi-
telezhetõ legyen. 

Az opti-drän rendszer kidolgozásában 30 év
tapasztalatait gyűjtöttük össze.

Az opti-drän rendszer több évtizede ismert és
biztonságban, működõképességben semmi sem
múlja felül.

Narancssárga színének köszönhetõen semmivel
sem téveszthetõ össze.

Ma már neve sem helyettesíthetõ semmivel:
• opti-drän
– Szivárgócsõ

• opti-control
– Tisztító- és ellenõrzõ akna

• opti-pordrän
– Szivárgólemez

• opti-flor
– Szűrõszövet

Az opti-drän rendszernek ez a 4 építõeleme
egymást kiegészítve, egységet alkotva töké-
letesen működik.

Mind a rendszer anyagaira, mind a működésre
10 év garanciát biztosítunk. A garancia feltétele
– ami a 100%-os működõképesség feltétele is
– a teljes rendszer együttes alkalmazása.

A komplett opti-drän rendszer megfelelõ szi-
geteléssel együtt hosszú távú védelmet nyújt a
földdel érintkezõ épületrészeknek.

Általános információk, alapfogalmak

opti-drän csõ
2,5 m-es hosszban
perforáltság > 80 cm2/m

opti-control
tisztító- és
ellenõrzõakna

opti-roll
szivárgólemez és
szűrõszövet egyben

opti-pordrän
szivárgólemez és
opti-flor
szűrõszövet

épület
szivárgóvezeték
tisztító- és ellenõrzõakna > DN 300
folyásirány
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A vízterhelés meghatározása

Ha a víz szabad folyásának útjába akadály, pl. egy
épület kerül, akkor torlaszvízzel kell számolni.

A tervezõk feladata, hogy a víz így kialakuló
– hidrosztatikus – nyomását szivárgó rendszer
kialakításával elkerüljék. Az ezen a téren hosszú
évek alatt megszerzett tapasztalatok vezettek a
megfelelõ elõírások (DIN 4095) kidolgozásához.

A szivárgó rendszer méretezése szempontjából
a várható vízmennyiség és vízterhelés ismerete
elsõrendű fontosságú. Emellett figyelembe kell
venni azt a tényt, hogy egy száraz építési árok
nem jelenti feltétlenül azt, hogy felesleges szi-
várgórendszert alkalmazni.

A talajvízszint állását, annak ingadozásait fúrás-
sal, kutatóaknával, a szomszédos telkek tapasz-
talatai alapján, vagy az építési hivataloktól cél-
szerű megtudni. Vizsgálni kell a drénezés által
okozott környezeti – talajviszonyokban és talaj-
vízben bekövetkezõ – változásokat. Mint minden
mélyépítési feladatnál, így itt is szükséges lehet
egy megbízható talajmechanikai szakvélemény.

Az elvezetendõ vízmennyiség a víztelenítendõ
felület nagyságától, a talaj lejtésétõl, minõségé-
tõl, vízáteresztõképességétõl, és a csapadék
mennyiségétõl függ. A vízmennyiséget a szivárgó
ágynak, illetve szivárgó vezetéknek kell felvennie.

A mellékelt diagram a talaj minõsége és a
vízhozam közötti összefüggést mutatja az épít-
mény falának 1 folyóméterére vonatkoztatva. Ké-
tes esetekben ajánlatos a munkagödör területén
elõforduló legjobban áteresztõ réteg vízhozamához
biztonságból egy, a felszíni vízbõl adódó értéket
hozzáadni.

A létesítmények többségénél leegyszerűsítve bár,
de a vízmennyiséget a mellékelt vízterhelési
táblázatokból lehet kivenni. A vízterhelést az épít-
mény fala mentén a hosszra, az alaplemeznél
a felületre kell vonatkoztatni.

Vízterhelés függõleges falnál
Talajfajta és talajvíz vízterhelés (l/sm) vízterhelés mértéke
Nagyon gyengén vízáteresztõ talaj, 
torlasz- és felszíni víz nélkül < 0,05 csekély
gyengén vízáteresztõ talaj, 
szivárgóvízzel felszíni víz nélkül >0,05 – 0,10 közepes
a talaj réteges, torlasz- 
és csekély felszíni vízzel >0,10 – 0,30 nagy
a talaj vízhozórétegekkel, 
forrásvidéken, felszíni vízzel >0,30 – 0,50 különlegesen nagy

Vízterhelés vízszintes alaplemeznél
Talajfajta és talajvíz vízterhelés (l/sm2) vízterhelés mértéke
igen gyengén áteresztõ talaj < 0,001 csekély
gyengén áteresztõ talaj >0,001 – 0,005 közepes
áteresztõ talaj >0,005 – 0,010 nagy
erõsen áteresztõ talaj >0,010 – 0,020 különlegesen nagy

Vízterhelés: csekély közepes nagy különlegesen nagy

kavics

durva homok

közepes homok

homokos iszap

lösz (zavart)

agyag, homokos 

agyag
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A szivárgócsõ

A gyakorlat szinte minden területén használ-
ható opti-drän – a DIN 1187 szerint gyártott
– szivárgócsõ, az ismert dréncsövek továbbfej-
lesztésének eredménye. Az opti-drän szi-
várgócsõ ütésálló kemény PVC-bõl készül, 
2,5 mm-es szálhosszban, egyik végén karman-
tyúval.

Az opti-drän csõ DN 100, 125, 160 és 200
átmérõjű lehet. 

A csövet optimálisan méretezett és elrende-
zett rések jellemzik. Az opti-drän csövek per-
forált felülete: 80 cm2/m.

A víz az opti-pordrän szivárgó lemezen át az
opti-drän csõhöz jut el, ami azt a legrövidebb
idõn belül összegyűjti és elvezeti. Az opti-drän
a hagyományos szivárgócsövek által elszállított
vízmennyiség többszörösét képes elvezetni.

A szivárgócsõ átmérõjének meghatározása:
A vízterhelés ismeretében – „Vízterhelés füg-
gõleges falnál” című táblázatból, vagy egyéb
számítások alapján – meg kell határoznunk a
körvezeték magas- és mélypontja közötti távol-
ságot. A hosszt ismerve és megszorozva a víz-
terheléssel, kapunk egy vízhozamot. A fenti dia-
grammból ennek alapján már meghatározható a
szükséges csõátmérõ.

Egy másik szempont az opti-drän szivárgóve-
zeték maximális, egymástól való fektetési távol-
sága. Ez függ az alaplemez felületétõl és a
vízterheléstõl. Az alábbi táblázat és az ábrák se-
gítségével ez is meghatározható.

Szivárgó vízhozam (l/sm)

N
yo

m
óm

ag
as

sá
g 

(c
m

)

Max. megengedett
nyomómagasság

Lejtés (%)

E
lf
o
ly

ás
 (

l/
s)

szemcse nagyság rétegvastagság csekély közepes nagy különlegesen nagy
8/16 + opti-flor >15 cm 40,0 18,0 12,0 9,0

alaplemez alatti szivárgóréteg
max. fektetési távolság (m) 
a vízterhelés függvényében 

– a „Vízterhelés vízszintes alaplemeznél” táblázatból

Síkszerű szivárgók (fektetési távolság)

Felület < 200 m2

Felület > 200 m2

Fektetési távolság

Á
g
ya

za
ti

va
st

ag
sá

g
Fektetési távolság

Á
gy

az
at

i
va

st
ag

sá
g

Fektetési távolság
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kavics 32/63

vízszigetelés

opti-roll

kavics 
8/16 mm

>
15
 c
m

>
10
 c

m
>

20
cm

>
30

cm

> 15 cm

kavics 8/16 mm

50 cm

A szivárgócsövet úgy kell beépíteni, hogy min-
den talajjal érintkezõ falat körülfogjon, és zárt
körvezetéket képezzen. 

A csõfektetésnél arra kell ügyelni, hogy a csõ
alja legalább 20 cm-rel a vízszintes vízszigete-
lés síkja alatt legyen. Az opti-drän csövet
egyenes vonalban a mélypontról kiindulva a
magaspont irányában az alaptest nyomáster-
jedési felületén kívül kell fektetni, az alaptesttõl
legalább 15 cm távolságra.

A legkisebb megengedett csõátmérõ DN 100,
a legkisebb megengedett esés 0,5%.

A szivárgócsöveket legalább 10-15 cm vastag-
ságban minden oldalról 8/16 szemnagyságú
kaviccsal, majd ezt opti-flor szűrõszövettel kell
körülvenni. Így a talaj és az opti-drän csõ
közötti szűrõstabilitás kielégítõ lesz.

Beépítés lemezalapnál

Beépítés sávalapnál

A sávalap nyílásai (D > 50 mm) biztosítják,
hogy a víz a szivárgó rétegbõl az opti-drän
szivárgóvezetékbe jusson.

Az alaplemez alatti kavicságyazatot felülrõl fóliá-
val kell védeni, hogy a beton befolyását meg-
akadályozzuk.

A szivárgócsõ

>
15
 c
m

kavics 8/16 mm
kavics 8/16 mm

>
20

cm
>

30
cm

átvezetés min D 50 mm
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A szivárgóvezetéket úgy kell beépíteni, hogy tel-
jes hosszukban mindenkor tisztíthatók legyenek.
Ezért a csövek irányváltoztatási pontjain, oldal-
só elágazásoknál, a magasponton és a mély-
ponton, de mindenképpen minden 50 m után
aknát kell elhelyezni (DIN 4095).

A stabil, ugyanakkor könnyű opti-control tisztító-,
ellenõrzõ- és gyűjtõakna minden követelményt
kielégít. Az opti-control szállítási súlya kb. 6 kg.
A beépítési helyen az opti-control akna dupla fe-
nekét homokkal kell feltölteni, így súlya 20 kg-
ra növekszik. Ez biztosítja aztán szükséges
stabilitását. Szűkítõ idomok segítségével az opti-
controlhoz DN 100 és DN 200 közötti bármi-
lyen csõméret csatlakoztatható. 

Az opti-control homokfogós változatát a csõrend-
szer legmélyebb pontjára (befogadó) kell elhe-
lyezni. Minden más területen a homokfogó
nélküli változatot lehet használni. A magasító
elem segítségével minden beépítési magasság
kiegyenlíthetõ. 

A csõvezeték mélypontjától a befogadóig rés-
mentes opti-drän csövet ajánlunk, aminek mé-
retezéséhez alkalmas az elõzõekben közölt hid-
raulikai diagramm.

A szivárgó vezetéket az opti-control aknából ki-
indulva lehet tisztítani és ellenõrizni. 

A csak gyalogos forgalomra alkalmas, üvegszál
erõsítésű műanyag fedlap alapesetben tartozéka
az aknának. Gyalogos forgalomra elérhetõ még
alumínium- vagy betonfedlap. B 125 terhelési
osztályra öntvényfedlap áll rendelkezésre.

Az opti-control aknához csatlakoztatható
(adapterrel, szűkítõvel) csõtípusok:
– opti-drän
– FF-drän
– Strasil
– Strabusil
– KG

Az akna

magaspont töréspont

töréspont becsatlakozás mélypont

felület

> 200 m2

Öntvény fedlap

Aknafedlap

Magasító

Bukóakna

Karmantyú

Magasító

Szűkítõ

A víz útja

opti-control

homokfogó nélkül

fenékelem nélkül

opti-control

homokfogóval

opti-drän csõ

DN 100

Betonfedlap

Alufedlap

Műanyag-fedlap

Magasító

Szűkítõ

Vakdugó

Fenékelem

Szorítógyűrű

Szűkítõ

op
ti-
co
nt
ro
l

ak
na

H
as
zn
os
 h

os
sz

80
 c

m

65
 c

m

45
 c

m
35

 c
m

90
 c

m

15
 c

m

H
as
zn
os
 h

os
sz

Homokfogó nélkül

Homokfogóval
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A szivárgólemezekre két különbözõ
megoldást kínálunk:

1. opti-roll
W3=4 cm típusú szivárgólemez opti-flor szűrõ-
szövettel, 3m-es hosszban, 1m-es szélességben,
tekercsben.

2. opti-pordrän 
(W3=5 cm vagy W4=6,5 cm típusú) szivárgó-
lemez és opti-flor szűrõszövet. Az opti-pordrän
100 x 75 cm-es táblákban, az opti-flor
64–112–225 cm-es szélességben és 50 méter
hosszban, tekercsben kapható.

A szivárgólemezek szilárdsága, ill. súlya és mi-
nõsége között nincs összefüggés. A minõséget
teljesítményük határozza meg. A W3 típusú szi-
várgólemez kb. 4 m-es beépítési mélységig
lefedi a csekély, közepes és nagy vízterhelés
tartományát. A W4 típusú szivárgólemezzel a
különlegesen nagy vízterhelés tartományban is
lehet számolni. Nagyobb beépítési mélységeknél
kétrétegű elhelyezést kell figyelembe venni.

Méretezés:
Az alábbi táblázatból megállapítható, hogy W3,
vagy W4 típusú szivárgólemezre van szükség.

A szivárgólemez vízhozamának minden esetben
nagyobbnak kell lennie, mint a talajban ke-
letkezõ vízterhelés. A szivárgólemez rendkívül
nagy vízáteresztõ képessége a nagy pórustérfo-
gatra és nyomószilárdságra vezethetõ vissza.

Beépítés
A szivárgólemez használatakor arra kell vigyáz-
ni, hogy minden földdel érintkezõ falfelületet
befedjen. A felsõ csatalakoztatás kb. 15-cm-rel
a talajszint alatt van. A talppontnál a szivárgóle-
mezt legalább 30-cm-re be kell vezetni az opti-
drän körüli kavicságyazatba, hogy a víz
bejutását a szivárgó csõbe megkönnyítsük.

Négyzetméterenként 3-5 helyen a szigetelésre
kell ragasztani. A ragasztás fagyálló, bármilyen
cementbázisú ragasztóval történhet.

Az opti-pordrän nemcsak optimális szivárgó-
lemez, hanem védõréteg is, mely védi a
szigetelést a feltöltéstõl.

Hõszigetelés
A szigetelõanyag hõvezetõképességét (λ) 10 oC-on
határozzák meg. A nedves opti-pordrän-nek (24
óra áztatás és 5 perc lecsöpögtetési idõ után)
a hõvezetõképessége λ = 0,052 W/mK. 

Az elõírásszerű kedvezõtlen állapotot figyelembe
véve a W3 és W4 egy- és kétrétegű opti-por-
drän lemezek hõátbocsátási ellenállását (1/λ) és
hõátbocsátási tényezõjét (k) a „Hõszigetelés”
táblázatból lehet a beépítési mélység függvé-
nyében meghatározni.

Így pl. az egyrétegű W3 opti-pordrän hõszige-
telõ képessége 3 m beépítési mélységnél meg-
felel egy 2 cm vastag polisztirol hõszigetelõ
(040-es hõvezetési csoport) lemeznek. Ez azt is
bizonyítja, hogy az opti-pordrän-nel energiát és
fűtési költséget lehet megtakarítani.

A hõszükséglet számszerű megadásánál nem
szabad az opti-pordrän hõszigetelõ értékét figye-
lembe venni.

A szivárgólemez

kavics 32/63

vízszigetelés

opti-roll

kavics 
8/16 mm

>
15
 c
m

>
10
 c

m
>

20
cm

>
30

cm

> 15 cm

kavics 8/16 mm

50 cm

1/λ k 1/λ k 1/λ k 1/λ k
0 - 2 m 0,58 1,17 1,16 0,70 0,94 0,82 1,88 0,46
2 - 3 m 0,50 1,30 1,00 0,79 0,82 0,92 1,64 0,52
3 - 4 m 0,43 1,42 0,86 0,88 0,69 1,04 1,38 0,61
4 - 6 m 0,27 1,84 0,54 1,23 0,44 1,40 0,88 0,87

beépítési
magasság

opti-pordrän W3
egyrétegű

opti-pordrän W3
kétrétegű

opti-pordrän W4
egyrétegű

opti-pordrän W4
kétrétegű

hõátbocsátási ellenállás (1/λ - m2K/W) és hõátbocsátási tényezõ (k - W/m2K)

Beépítési mélység (m)

*két rétegben elhelyezve

opti-pordrän
W3 + vagy opti-roll

opti-pordrän
W4

opti-pordrän
2xW3)*

opti-pordrän
2xW4)*

Ví
zt
er
he
lé
s 
(l/
sm

)

na
gy

kü
lö
nö
se
n 

na
gy

ha
ta
lm

as

Hõszigetelés (opti-pordrän)
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Ha a szivárgórétegnek nincs szűrési stabilitása
a talajt vagy az építési árkot kitöltõ anyaggal
szemben, akkor mindenképpen kell közbensõ,
opti-flor szűrõréteget alkalmazni. A szűrõréteg
alkalmazása ugyancsak szükséges, ha a környe-
zõ rétegek szemcseeloszlása ismeretlen.

Az opti-flor tartós, állandóan magas vízáteresz-
tõképességet garantál, hála rothadásálló és ter-
heléstõl független szerkezeti felépítésének.
Szűrési stabilitását még olyan kritikus talajvi-
szonyok között is megõrzi, mint a finom homok
és az iszap.

Az opti-flor-ral a teljes felületet hiánytalanul kell
beborítani. A toldási felületeken legalább 10 cm-
es átfedést kell alkalmazni. Az opti-flor-t az
opti-pordrän lemezhez pontragasztással rögzítik
(3-4 ragasztási pont/m2 = 300-500 g/m2). Ehhez
oldószermentes (pl. cementbázisú) ragasztót
vagy sodronyszeget lehet használni, anélkül
azonban, hogy a szigetelést megsértenénk.

Ha a szigetelés és az opti-pordrän összeférhe-
tõsége nem ismert, akkor a szigetelés és az
opti-pordrän szivárgó lemez közé mindenképpen
kell az opti-flor-t, mint elválasztót alkalmazni. 

Az opti-pordän-nek a felsõ peremén a talaj-
szintig (lábazatig) egy 50 cm széles és legalább
15 cm mély 32/63 szemcse nagyságú kavicste-
rítést lehet készíteni, amelyet a szivárgó árok
tetejétõl az opti-flor szűrõpaplannal kell elválasz-
tani.

A szűrõszövet

kavics 32/63

vízszigetelés

opti-roll

kavics 
8/16 mm

>
15
 c
m

>
10
 c

m
>

20
cm

>
30

cm

> 15 cm

kavics 8/16 mm

50 cm

Pórusnagyság (mm)

Homokos
iszap

Közepes
homok

Durva
homok

Finom
homok

Pó
ru
st
ér
fo
ga
t 
(%

)

sz
űr
õk
ép
es

ta
la
jré
te
g

ek
vi
va
le
ns

ta
la
js
zű
rõ

op
ti-
flo
r



112

ACO Fränkische

A
C
O

D
R
A

IN
®

ví
ze

lv
ez

et
ô 

re
nd

sz
er

A
C
O

Fr
ä
nk

is
ch

e
sz

iv
á
rg

ór
en

d
sz

er
ek

A
C
O

D
R
A

IN
®

fa
ve

re
m

rá
cs

opti-drän®

narancs színű szivárgócsõ kemény PVC-bõl, 2,5 m-es szálban optimális vízfelvételt biz-
tosító 12 sor perforálással, egyik végén karmantyúval 2)3)

típus m/raklap rendelési szám
DN 100 50,0 501.00.100
DN 125 50,0 501.00.125
DN 160 25,0 501.00.160
DN 200 25,0 501.00.200

opti-control®

tisztító-, ellenõrzõ és gyűjtõakna, kemény PVC-bõl, homokfogóval vagy anélkül, 3 db D200-as
csõcsonkkal, 1 db vakdugóval és 1 db személyforgalomra alkalmas üvegszálerõsítésű
fedlappal

típus hossz hasznos hossz db/raklap rendelési 
cm cm szám

DN 315 homokfogóval 80,0 35,0 12 502.00.315
DN 315 homokfogó nélkül 80,0 65,0 12 502.01.315

opti-control® aknamagasító
az opti-control® aknára helyezhetõ magasító, karmantyúval, kemény PVC-bõl
DN 315 105,0 80,0 16 502.40.315

opti-control® karmantyú
az aknamagasító toldásához

DN 315 507.10.315

opti-control® fedlapok
Üvegszálerõsítésű PVC fedlap rögzítéssel 507.80.315

Öntvény fedlap, B125 507.84.000
Beton fedlap 507.83.000
Alu fedlap rögzítéssel 507.82.315
Alu fedlap rögzítés nélkül 507.81.315

Átmeneti idom
különbözõ csatlakozási lehetõségek az opti-control®-hoz
Strasil 200 507.60.200
Strabusil 200 507.61.200

opti-drän® rendszer

opti-drän® szivárgócsõ kemény PVC-bõl

opti-control® akna kemény PVC-bõl

opti-control® magasító

opti-control® karmantyú

opti-control® fedlapok

Átmeneti idom
2) az opti-drän® résmentesen is rendelhetõ (rend. sz. : 501.10. …)

3) az opti-drän® kókuszszűrővel is rendelhetõ (rend. sz. : 501.20. …)

80
 c

m

315 mm

80
 c

m
25
 c
m
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opti-control® vakdugó
az opti-control® akna nem használt csõcsonkjainak lezárásához
típus rendelési szám
DN 200 507.80.200

opti-control® szűkítõidom
különbözõ átmérõjű csövek, szivárgõcsövek és az opti-control® akna csatlakozásához
DN 200/100(Drain) 507.13.200
DN 200/125(Drain/KG) 507.12.200
DN 200/160(Drain/KG 150) 507.11.200
DN 200/Strasil 100 507.14.200
DN 200/Strasil 150 507.14.201
DN 200/Strabusil 100 507.14.210
DN 200/Strabusil 150 507.14.211
DN 200/KG 100 507.14.230

opti-roll®

W3 típusú szivárgólemez, kasírozott szűrõszövettel, tekercsben
megnevezés kiszerelés rendelési szám
W3 (100 x 300 x 4 cm) 2 tekercs = 6m2 505.80.000

opti-pordrän®

szivárgó, védõ és szigetelõ hatású lemez
W3 = 5 cm

(100 x 75 x 5 cm) 10 db = 7,5 m2 505.00.050
W4 =6, 5 cm

(100 x 75 x 6,5 cm) 8 db = 6,0 m2 505.00.065

opti-flor®

nagy szakítószilárdságú, rothadásálló választó- és szűrõszövet
64 cm széles 0,64 x 50 m = 32,0 m2 505.70.064
112 cm széles 1,12 x 50 m = 56,0 m2 505.70.112
225 cm széles 2,25 x 50 m = 112,5 m2 505.70.225

opti-drän® rendszer
DIN 4095 szerint

opti-control® vakdugó

opti-control® szűkítõidom

opti-roll®

opti-pordrän®

opti-flor®
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FF-drän perforálva
Flexibilis kemény PVC drän csõ2), sárga színű, egyik végén karmantyúval.
Az 1,2 mm standard szélességű rések a bordák közti védett horonyban helyezkednek el.
Az FF-drän rendkívül ütésálló. 
típus tekercs/m rendelési szám
DN 50 50,0 531.00.050
DN 65 50,0 531.00.065
DN 80 50,0 531.00.080
DN 100 50,0 531.00.100
DN 125 50,0 531.00.125
DN 160 50,0 531.00.160
DN 200 45,0 531.00.200

FF-drän perforálás nélkül, sárga színű, toldókarmantyúval
DN 50,0 531.20.050
DN 65 50,0 531.20.065
DN 80 50,0 531.20.080
DN 100 50,0 531.20.100
DN 125 50,0 531.20.125
DN 160 50,0 531.20.160
DN 200 45,0 531.20.200

Szivárgócsõ tartozékok1)

Nagy szilárdságú idomok és kötõelemek, valamint egyéb tartozékok kemény PVC-bõl,
melyek nélkülözhetetlenek a gazdaságos és biztonságos dréntechnikához. 
típus DN rendelési szám
Kötõkarmantyúk

50 536.10.050
65 536.10.065
80 536.10.080
100 536.10.100
125 536.10.125
160 536.10.160
200 536.10.200

Véglezárók
50 536.80.050
65 536.80.065
80 536.80.080
100 536.80.100
125 536.80.125
160 536.80.160
200 536.80.200

1) a tartozékok az opti-drän rendszerhez is használhatóak

2) az FF-drän kókuszszűrővel is rendelhetõ (rend. sz. : 532.00. …)

FF-drän perforálva

Kötõkarmantyú

Véglezáró

Flexibilis szivárgócsövek
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Szivárgócsõ tartozékok1)

Nagy szilárdságú idomok és kötõelemek, valamint egyéb tartozékok kemény PVC-bõl,
melyek nélkülözhetetlenek a gazdaságos és biztonságos drän technikához. 
típus DN rendelési szám
Könyökidom 90o két tokkal

80 536.20.080
100 536.20.100
125 536.20.125
160 536.20.160
200 536.20.200

T-idom
50 536.30.050
65 536.30.065
80 536.30.080
100 536.30.100
125 536.30.125
160 536.30.160
200 536.30.200

45o-os ágidom
50 536.40.050
65 536.40.065
80 536.40.080
100 536.40.100
125 536.40.125
160 536.40.160
200 536.40.200

Szűkítõidom
65/50 536.11.065
80/65 536.11.080
100/80 536.11.100
125/100 536.11.125
160/125 536.11.160
200/160 536.11.200

Könyökidom 90o egy tokkal
50 536.84.050
65 536.84.065
80 536.84.080
100 536.84.100

Csatlakozóidom 
könyökidomhoz és szellõzõhöz

65/50 536.70.065
80-100/50 536.71.080
80-100/65 536.70.080

125/50 536.72.125
125/65 536.71.125

100-125/80 536.70.100
160/50 536.73.160
160/65 536.72.160
160/80 536.71.160

125-160/100 536.70.125
160-200/125 536.70.160

1) a tartozékok az opti-drän rendszerhez is használhatóak

Flexibilis szivárgócsövek

Könyökidom 90° két tokkal

T-idom

45°-os ágidom

Szűkítõidom

Könyökidom 90°

Csatlakozóidom
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Szivárgócsõ tartozékok1)

Nagy szilárdságú idomok és kötõelemek, valamint egyéb tartozékok kemény PVC-bõl,
melyek nélkülözhetetlenek a gazdaságos és biztonságos drän technikához. 
típus DN rendelési szám
L csatlakozóidom 
kisebb átmérõjű szivárgócső 65/50 536.65.065
közvetlen csatlakozásához 80-100/50 536.66.080

80-100/65 536.65.080
125/50 536.67.125
125/65 536.66.125

100-125/80 536.65.100
160/50 536.68.160
160/65 536.67.160
160/80 536.66.160

125-160/100 536.65.125
160-200/125 536.65.160

Kifolyóidom
1 m hosszú csappantyúval 50 536.79.050

65 536.79.065
80 536.79.080
100 536.79.100
125 536.79.125
160 536.79.160
200 536.79.200

Átmeneti idom
100 536.60.100

Szellõzõ
rögzített fedéllel ellátott, 100 536.90.100
DIN 4261 szerinti
drénrendszerek szellõzésére

Faöntözô készlet
5 m hosszú DN 80 szivárgócső 
1 db T-idom DN 80 592.00.080
1 db WALU Lezárósapka
2 db lehorgonyzó WALU lezárósapkához

1) a tartozékok az opti-drän rendszerhez is használhatóak

L csatlakozóidom

Kifolyóidom

FF-drän/KG átmeneti idom

Szellõzõ

Faöntöző készlet

Flexibilis szivárgócsövek
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Talpas csövek sima folyásfenékkel a DIN 4262/1 (C1 típus) szerint, kemény PVC-bõl

1.) ábra
Az átmérõ és a lejtés ismeretében meghatározható az elfolyás és az áramlási sebesség.
Pl. DN 350-es Strasil többcélú csõvel 1%-os lejtés esetén 100 l/s vízmennyiség vezethetõ el
kb. 1,25 m/s áramlási sebességgel.

Strasil DN 350
Csõdeformáció a talajterhelés és a közle-
kedési terhelések következtében az ATV-A
127 szerint vizsgálva

2.) ábra
Csõdeformáció a beépítési mélység függvényé-
ben, az ATV-A 127 szerint vizsgálva.

Talpas szivárgócsövek bordázattal, sima folyás-
fenékkel, kemény PVC-bõl. A szivárgócsõ kikép-
zése magas hajlékonyságot, ugyanakkor maximá-
lis ütõszilárdságot biztosít. A tartozékok válasz-
téka sokféle csatlakozási módot tesz lehetõvé.
A program szinte minden alkalmazási területet
átfed.

Alkalmazás:
Szivárgócsõként utak, repülõterek, sportlétesít-
mények, vagy ezekhez hasonló létesítmények
funkcióbiztos víztelenítésére, valamint a vágány-
építésben. A német vasúttársaság által engedé-
lyezett szivárgócsõ.

Strasil TP
szivárgócsõ

Strasil MP
szivárgócsõ

Strasil®

Részben perforált és többcélú csõrendszer

Lejtés [%]

El
fo
ly
ás
 [
l/s
]

Talajtakarás a csõtetõ fölött [m]

Cs
õd
ef
or
m
ác
ió
 [
%
]

Deformációs határérték: 6%

Megnevezés DN 100 DN 150 DN 200 DN 250 DN 350 mértékegység
Strasil LP x x x
Strasil MP x x x
külsõ átmérõ 110 160 217 262 351 mm
belsõ átmérõ 99 147 196 238 317 mm
külsõ magasság 110 160 217 262 351 mm
belsõ magasság 103 149 204 247 332 mm
talpszélesség 64 94 125 151 203 mm
perforáció >50 >50 >50 >50 >50 cm2/m
standard résszélesség 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 mm
standard csõhossz 6 6 6 6 6 m
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Strasil® LP1)

Részben perforált, bordázott talpascsõ, sima folyásfenékkel, kemény PVC-bõl, egyik
végén karmantyúval, kék színben, 6 m-es hosszban. 
típus méter/raklap rendelési szám
DN 100 600 552.00.100
DN 150 276 552.00.150
DN 200 150 552.00.200

Strasil® MP2)

Többcélú talpascsõ, vízzáró karmantyús kötéssel, tömítéssel, 6 m-es hosszban. 
DN 200 150 552.10.200
DN 250 96 552.10.250
DN 350 54 552.10.350

Strasil® tartozékok/idomok
Nagy szilárdságú idomok és kötõelemek, valamint egyéb tartozékok kemény PVC-bõl,
melyek nélkülözhetetlenek a gazdaságos és biztonságos dréntechnikához. 
típus DN rendelési szám
Karmantyú

100 557.10.100
150 557.10.150
200 557.10.200
250 557.10.250
350 557.10.350

Tömítõgyűrű
200 557.19.200
250 557.19.250
350 557.19.350

45o-os könyök
100 557.21.100
150 557.21.150
200 557.21.200
250 557.21.250
350 557.21.350

90o-os könyök
100 557.20.100
150 557.20.150
200 557.20.200
250 557.20.250
350 557.20.350

1) LP = részben perforált csõ
2) MP = többcélú csõ    

Strasil® LP

Strasil® MP

Karmantyú

Tömítõgyűrű

45°-os könyök

90°-os könyök

Strasil®

Részben perforált és többcélú csõrendszer



Véglezáró

Befalazóidom

Kifolyóidom csappantyúval

T-idom

T-idom szűkítõvel

119

ACO Fränkische

A
C
O

D
R
A

IN
®

ví
ze

lv
ez

et
ô 

re
nd

sz
er

A
C
O

Fr
ä
nk

is
ch

e
sz

iv
á
rg

ór
en

d
sz

er
ek

A
C
O

D
R
A

IN
®

fa
ve

re
m

rá
cs

Strasil® tartozékok/idomok
Nagy szilárdságú idomok és kötõelemek, valamint egyéb tartozékok kemény PVC-bõl,
melyek nélkülözhetetlenek a gazdaságos és biztonságos dréntechnikához
típus DN rendelési szám
Véglezáró 100 557.80.100

150 557.80.150
200 557.80.200
250 557.80.250
350 557.80.350

Befalazó idom 100 557.89.100
150 557.89.150
200 557.89.200
250 557.89.250
350 557.89.350

Kifolyóidom csappantyúval 100 557.79.100
150 557.79.150
200 557.79.200
250 557.79.250
350 557.79.350

T-idom 100 557.30.100
150 557.30.150
200 557.30.200
250 557.30.250
350 557.30.350

T-idom szűkítõvel 100-ra 150 557.31.150
200 557.32.200
250 557.33.250
350 557.34.350

T-idom szűkítõvel 150-re 200 557.31.200
250 557.32.250
350 557.33.350

T-idom szűkítõvel 200-ra 250 557.31.250
350 557.32.350

T-idom szűkítõvel 250-re 350 557.31.350

Strasil®

Tartozékok
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Strasil® tartozékok/idomok
Nagy szilárdságú idomok és kötõelemek, valamint egyéb tartozékok kemény PVC-bõl,
melyek nélkülözhetetlenek a gazdaságos és biztonságos dréntechnikához
típus DN rendelési szám balos/jobbos

45o-os ágidom 100 557.40.100/557.50.100
balos/jobbos 150 557.40.150/557.50.150

200 557.40.200/557.50.200
250 557.40.250/557.50.250
350 557.40.350/557.50.350

45o-os ágidom 150 557.41.150/557.50.350
szűkítõvel 100-ra balos/jobbos 200 557.42.200/557.51.200

250 557.43.250/557.53.250
350 557.44.350/557.54.350

45o-os ágidom 200 557.41.200/557.51.200
szűkítõvel 150-re balos/jobbos 250 557.42.250/557.52.250

350 557.43.350/557.53.350
45o-os ágidom szűkítõvel 250 557.41.250/557.51.250
200-ra balos/jobbos 350 557.42.350/557.52.350
Szűkítõkarmantyú 100-ra 150 557.11.150

200 557.12.200
250 557.13.250
350 557.14.350

Szűkítõkarmantyú 150-re 200 557.11.200
250 557.12.250
350 557.13.350

Szűkítõkarmantyú 200-ra 250 557.11.250
350 557.12.350

Szűkítõkarmantyú 250-re 350 557.11.350

KG átmeneti idom 100/100 557.61.100
KG csõ tokos vége felhúzható 150/150 557.61.150

200/200 557.61.200
250/250 557.61.250

KG átmeneti idom 100/100 557.60.100
KG csõ sima vége betolható 150/150 557.60.150

200/200 557.60.200
250/250 557.60.250

45°-os ágidom

45°-os ágidom szűkítõvel

Szűkítõ karmantyú

KG átmeneti idom

KG átmeneti idom

Strasil®

Tartozékok
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Kompozit csövek a közlekedésépítésben PE-HD-bõl, a DIN 4262/1 (R2 típus) szerint

1.) ábra
Az átmérõ és a lejtés ismeretében meghatározható az elfolyás és az áramlási sebesség.
Pl. DN 350-es Strabusil többcélú csõvel 1%-os lejtés esetén 160 l/s vízmennyiség vezethetõ el kb.
1,8 m/s áramlási sebességgel.

Strabusil®

Részben vagy teljesen perforált szivárgó- és többcélú csõrendszer

Strabusil DN 350
Csõdeformáció a talajterhelés és a közleke-
dési terhelések következtében az ATV-A 127
szerint vizsgálva

2.) ábra
Csõdeformáció a beépítési mélység függvényé-
ben, az ATV-A 127 szerint vizsgálva.

Lejtés [%]

El
fo
ly
ás
 [
l/s
]

Talajtakarás a csõtetõ fölött [m]

Cs
õd
ef
or
m
ác
ió
 [
%
]

Kívül bordás, belül simafalú szivárgócsõ nagy-
sűrűségű polietilénbõl. Nagy statikai szilárdság, jó
vízelvezetési képesség, kis önsúly és a tarto-
zékok széles választéka jellemzi. A szivárgócsõ
-40°C-ig megõrzi a tulajdonságait és a fekete
szín következtében az ultraibolya sugárzásnak
is ellenáll. A program szinte minden alkalmazási
területet átfed.

Alkalmazás:
Szivárgócsõként utak, repülõterek, sportlétesít-
mények funkcióbiztos vízelvezetésére, a vágány-
építésben, hulladéklerakók kialakításakor, vala-
mint olyan esetekben, ahol a szivárgócsövekkel
szemben magasabb követelményeket támasz-
tanak.

Strabusil LP
részben perforált csõ

Strabusil MP
többcélú csõ, szállító- és
szivárgócsõként is alkal-
mazható

Strabusil TP
szivárgócsõ

Megnevezés DN 100 DN 150 DN 200 DN 250 DN 3001) DN 350 DN 4001) mértékegység
Strabusil LP x x x
Strabusil MP x x x x x
Strabusil TP x x x x x x x
külsõ átmérõ 120 175 235 290 347 400 460 mm
belsõ átmérõ 100 150 200 250 300 350 400 mm
perforáció >50 >50 >50 >50 >50 >50 >50 cm2/m
standard résszélesség 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 1,2±0,2 mm
standard csõhossz 6 6 6 6 6 6 6 m

Deformációs határérték: 6%

1) csak külön kérésre



122

ACO Fränkische

A
C
O

D
R
A

IN
®

ví
ze

lv
ez

et
ô 

re
nd

sz
er

A
C
O

Fr
ä
nk

is
ch

e
sz

iv
á
rg

ór
en

d
sz

er
ek

A
C
O

D
R
A

IN
®

fa
ve

re
m

rá
cs

Strabusil® LP
Részben perforált szivárgócsõ HD-PE - bõl, fekete színű, kívül bordázott, belül sima,
egyik végén karmantyúval, 6 m-es hosszban.
típus méter/raklap rendelési szám
DN 100 540 551.10.100
DN 150 252 551.10.150
DN 200 138 551.10.200

Strabusil® TP
Teljesen perforált szivárgócsõ HD-PE - bõl, fekete színű, kívül bordázott, belül sima,
egyik végén karmantyúval, 6 m-es hosszban.
típus méter/raklap rendelési szám
DN 100 540 551.00.100
DN 150 252 551.00.150
DN 200 138 551.00.200
DN 250 84 551.00.250
DN 300 54 551.00.300
DN 350 48 551.00.350
DN 400 30 551.00.400

Strabusil® MP
Többcélú csõ, vízzáró karmantyús kötéssel, tömítéssel, HD-PE - bõl, fekete színű, kívül
bordázott, belül sima, egyik végén karmantyúval, 6 m-es hosszban.
típus méter/raklap rendelési szám
DN 200 138 551.20.200
DN 250 84 551.20.250
DN 300 54 551.20.300
DN 350 48 551.20.350
DN 400 30 551.20.400

Strabusil® LP

Strabusil® TP

Strabusil® MP

Strabusil®

Részben vagy teljesen perforált szivárgó- és többcélú csõrendszer



123

ACO Fränkische

A
C
O

D
R
A

IN
®

ví
ze

lv
ez

et
ô 

re
nd

sz
er

A
C
O

Fr
ä
nk

is
ch

e
sz

iv
á
rg

ór
en

d
sz

er
ek

A
C
O

D
R
A

IN
®

fa
ve

re
m

rá
cs

Strabusil® tartozékok/idomok
típus DN rendelési szám
Karmantyú 100 556.10.100

150 556.10.150
200 556.10.200
250 556.10.250
300 556.10.300
350 556.10.350
400 556.10.400

Tömítõgyűrű 200 556.19.200
250 556.19.250
300 556.19.300
350 556.19.350
400 556.19.400

45o-os könyök 100 556.21.100
150 556.21.150
200 556.21.200
250 556.21.250
300 556.21.300
350 556.21.350
400 556.21.400

90o-os könyök 100 556.20.100
150 556.20.150
200 556.20.200
250 556.20.250
300 556.20.300
350 556.20.350
400 556.20.400

Véglezáró 100 556.80.100
150 556.80.150
200 556.80.200
250 556.80.250
300 556.80.300
350 556.80.350
400 556.80.400

Befalazóidom 100 556.89.100
150 556.89.150
200 556.89.200
250 556.89.250
300 556.89.300
350 556.89.350
400 556.89.400

Kifolyóidom csappantyúval 100 556.79.100
150 556.79.150
200 556.79.200
250 556.79.250
300 556.79.300
350 556.79.350
400 556.79.400

T-idom 100 556.30.100
150 556.30.150
200 556.30.200
250 556.30.250
300 556.30.300
350 556.30.350
400 556.30.400

Strabusil®

Tartozékok

Kettõs karmantyú

Tömítõgyűrű

45°-os könyök

90°-os könyök

Véglezáró

Befalazóidom

Kifolyóidom csappantyúval

T-idom
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Strabusil® tartozékok/idomok
típus DN rendelési szám
T-idom szűkítõvel 100-ra 150 556.31.150

200 556.32.200
250 556.33.250
350 556.34.350

T-idom szűkítõvel 150-re 200 556.31.200
250 556.32.250
350 556.33.350

T-idom szűkítõvel 200-ra 250 556.31.250
350 556.32.350

T-idom szűkítõvel 250-re 350 556.31.350
45o-os ágidom 100 556.40.100

150 556.40.150
200 556.40.200
250 556.40.250
300 556.40.300
350 556.40.350
400 556.40.400

45o-os ágidom szűkítõvel 100-ra 150 556.41.150
200 556.42.200
250 556.43.250
350 556.44.350

45o-os ágidom szűkítõvel 150-re 200 556.41.200
250 556.42.250
350 556.43.350

45o-os ágidom szűkítõvel 200-ra 250 556.41.250
350 556.42.350

Szűkítõ karmantyú 100-ra 150 556.11.150
200 556.12.200
250 556.13.250
350 556.14.350

Szűkítõ karmantyú 150-re 200 556.11.200
250 556.12.250
350 556.13.350

Szűkítõ karmantyú 200-ra 250 556.11.250
350 556.12.350

Szűkítõ karmantyú 250-re 350 556.11.350
Átmeneti idom KG-re 100/100 556.61.100
(KG tokos vég felhúzható) 150/150 556.61.150

200/200 556.61.200
250/250 556.61.250

Átmeneti idom KG-re 100/100 556.60.100
(KG sima csõvég bedugható) 150/150 556.60.150

200/200 556.60.200
250/250 556.60.250

T-idom szűkítõvel

45°-os ágidom

45°-os ágidom szűkítõvel

Szűkítõ karmantyú

Átmeneti idom KG-re

Átmeneti idom KG-re

Strabusil®

Tartozékok
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Strabu-control® tisztító- és ellenõrzõakna 
Nagysűrűségű polietilénbõl, mely savnak, lúgnak, olajnak, zsírnak, cementnek ellenáll
(DIN 8075). Alkalmazási hõmérséklete -40°C-tõl  +80°C-ig terjed. Ultraibolya sugárzásnak
ellenáll: szabadban is tárolható.
típus DN rendelési szám
2/250 180o áteresztõ akna 2 kivezetés DN 250 400 555.00.402
3/250 90o leágazó akna 3 kivezetés DN 250 400 555.00.403
3/350 90o leágazó akna 3 kivezetés DN 350 400 555.01.403
2/400 180o áteresztõ akna 2 kivezetés DN 400 400 555.02.402

Strabu-control® tisztító- és ellenõrzõakna tartozékok
Magasítóelem 3 m-es hosszban 400 555.40.400
Tömítõgyűrű 400 555.19.400

350 555.19.350
250 555.19.250

Tömítõgyűrű DN 400 / DN 300 szűkítőhöz 400 555.19.404
Vakdugó 250 555.80.250

350 555.80.350
Szűkítõ 250-200 555.11.250

250-150 555.12.250
250-100 555.13.250
350-150 555.13.350
350-300 555.11.353
400-300 555.12.400

Karmantyú magasítóelemhez 400 516.10.400

Strabu-control® fedlapok
PE Lezáró sapka 555.80.400
Öntöttvas fedlap A 15 555.85.100
Öntöttvas fedlap szellôzés nélkül B 125 555.85.000
Öntöttvas fedlap szellôzés nélkül D 400 555.85.400
Öntöttvas fedlap szellôzéssel B 125 555.84.000
Öntöttvas fedlap szellôzéssel D 400 555.84.400
Víznyelô fedlap beton gyűrűvel B 125 555.84.100
Víznyelô fedlap beton gyűrűvel D 400 555.84.500
Hordalékfogó vödör 555.91.000

Strabu-control® tisztító- és ellenõrzõakna 

szivárgórendszerekhez PE-bõl

Strabu-control® akna

Strabu-control® akna D 400 kivezetéssel

Szűkítõidom

Öntvény fedlap

Öntvénygyűrű

Betongyűrű

Magasítóelem

Tömítõgyűrű

DN 250 
csõcsonk

Tömítõgyűrű

Tömítõgyűrű

Véglezáró

Strabu-control®

10
0

10
0

30
00

29
0 77

5

83
0
(75

0)
1060(900)
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Növekvõ területigényünk új utak, épületek, lakó-
és ipari parkok építésére azt eredményezi, hogy
minden országban egyre növekszik a beépített
terület aránya.

Ennek következménye a talajvízszint erõteljes
csökkenése és az árvizek gyakorisága. Lakott te-
rületeken, annak érdekében, hogy a csapadékvi-
zet gyorsan és biztonságosan el lehessen vezet-
ni, nagy, szinte túlméretezett csatornarendszerre
van szükség. Helyi szikkasztó rendszerek alkalma-
zásával ezt a problémát enyhíteni lehet.

Sok országban a hatóságok és helyi önkormány-
zatok írják elõ a szikkasztást.

Németországban például a nem szennyezett
csapadékvizek szikkasztására már létezik egy
ATV-A 138 sz. rendelet, amely a helyi szikkasz-
tó rendszerek beépítésére és méretezésére
vonatkozik. 

Eljött az ideje annak, hogy a szikkasztó rendsze-
rek alkalmazása terén összegyűlt németországi
tapasztalatokat más országokkal is megosszuk.

Hasznosítsuk a múlt tapasztalatait!

A hagyományos csapadékvíz elvezetés hátrá-
nyainak és hiányosságainak ismerete arra ösz-
tönzött bennünket, hogy a beépített területek
csapadékvizének elvezetésére új, természetba-
rát vízgazdálkodási megoldásokat keressünk.
Ugyanakkor meg kellett tartani a hagyományos
vízelvezetés nyújtotta kényelmet és a korábbi,
megszokott költségkereten belül kellett marad-
nunk.

Általánosan elfogadott alapelv, hogy ezt a köve-
telményt a tározócsöves szikkasztó rendszer
elégíti ki. Ez egy olyan helyi tározó- és szik-
kasztó rendszer, melynek méretezése és beépí-
tése a szóban forgó talaj vízáteresztõ képessé-
gétõl függ.

A csapadékvizet földalatti, kavicsba ágyazott
perforált csõvezetékbe vezetik, ott idõszakosan
tárolják és a talaj vízáteresztõ képességétõl füg-
gõen elszivárogtatják. Ennek a rendszernek fel-
színi területigénye nagyon csekély.

A szikkasztó árkok arra is alkalmasak, hogy a
rossz vízáteresztõ képességű felsõ rétegeket
áttörjék, és így kapcsolatot létesítsenek a mé-
lyebben fekvõ szikkasztásra alkalmas (elszivá-
rogtató) rétegekkel.

A tározócsöves, illetve a kombinált (csõvezeték
és szikkasztó árok) szikkasztó rendszereknek vi-
szonylag magas a tárolási kapacitásuk. Pontsze-
rű bevezetések (mint pl. ereszcsatorna lefolyók)
igen gyorsan elosztódnak. 300 mm-nél kisebb
belsõ átmérõjű csöveket – karbantartási szem-
pontokat figyelembe véve – nem alkalmaznak.

A tározócsöves szikkasztórendszereknél a talaj
elnyelõ képességét jobban kihasználják, mint a
gyakran alkalmazott pontszerű szikkasztó aknák.
A nagyobb felületen történõ vízelosztás követ-
keztében a csapadékvízzel behordott finom
szemcsék a szivárgó testet kevésbé tömítik,
illetve szennyezik el. Ezért az ATV-138 ajánlás,
pl. elõnyben részesíti a tározócsöves szikkasztást,
az aknával történõ szikkasztással szemben.

A tározócsöves szikkasztással a víz elszivárog-
tatása közvetlen a talajba történik (helyi szik-
kasztás). Az ereszcsatornából és zöld területek-
rõl származó vizet, valamint a drén- és szivárgó
vizeket nem szennyezett vízként kell kezelni, és
így problémamentesen lehet szikkasztani.

Utakról és parkolóhelyekrõl elvezetendõ vizet,
mielõtt az a szikkasztóba jut, olajfogón kell ke-
resztülvezetni.

Csapadékvíz gazdálkodás

Általános információk
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A csõ alapanyagának, a nagysűrűségű polietilén-
nek jó az ütésállósága, ami ellenállóvá teszi az
építkezési helyek zord körülményeivel szemben.
A nulla fok alatti hõmérsékleten történõ beépítés
sem jelent problémát. A Sicku-pipe 300 VS
savaknak és lúgoknak is ellenáll.

A standard kivitelű Sicku-control aknához egy vagy
több D 300-as elvezetõ- és egy D 200-as beve-
zetõ csõcsonk tartozik. A bevezetõ csõcsonk át-
mérõje szűkítõ idom segítségével csökkenthetõ.

A kiegészítõk széles palettája minden helyzetre
megoldást kínál.

A Sicku-pipe 300 VS 300 mm belsõ átmérõjű
sima belsõ és bordás külsõ falú toldható csõ,
mely megfelel a DIN 4262 (R2 típus), valamint
a DIN 19961 elõírásainak. Ez a kombináció
egyesíti a bordásfalú csövek nagy statikus szi-
lárdságát a simafalú csövek kis érdességével.

A Sicku-pipe 300 VS alapanyaga nagysűrűségű
polietilén, ütésállóságát –40oC-ig megtartja.

A perforált csõ kerületén egyenletesen elhelyezett
kb. 1,2 mm széles rések és a vékony falvas-
tagság jó vízleadási képességet biztosít. A ré-
sek a külsõ bordázat hullámvölgyének
védelmében helyezkednek el. A perforáció
felülete nagyobb, mint 180 cm2 méterenként. Ez
nagy vízmennyiségeknél is a víz optimális
elszivárgását biztosítja a kavicságyazatba. A
maximális vízelszivárogtatás, a nagy tárolási
kapacitás, a kis súly, a 6 m-es szálhossz, a
hajlékonyság és a magas szilárdság az alka-
lmazást egyszerűvé és biztossá, a beépítést
pedig gazdaságossá teszik.

A Sicku-pipe 300 VS abban különbözik a hagyo-
mányos csövektõl, hogy toldható és szendvics-
szerkeztű. A belsõ, simafalú csõhöz az érintke-
zési pontokon külsõ bordáscsövet hegesztettek.
Ez a csõnek nagy szilárdságot biztosít könnyű
súlya ellenére. Kisebb takarásnál és közúti ter-
helésnél is jó a csõ terhelésállósága, ami szük-
ség esetén statikailag bizonyítható.

A komplett akna 400 mm külsõ átmérõjű alap-
elembõl és magasítóból áll. A magasító elem
maradék hossza kettõs karmantyúval máshol
hasznosítható.

Sicku-pipe®

A rendszer

1 x DN 300 2 x DN 300
180o

2 x DN 300
90o

3 x DN 300
4 x DN 300

Víznyelõ
B125, D400

0,47 m

0,10 m

0,10 m

2 m

Öntvény fedlap
B125, D400

Aknafedlap

Betongyűrű

Ideiglenes fedlap

Magasító

Karmantyú

Szűrõszett – nagy
(hordalékfogó

vödör + szűrõzsák)

Sicku-control
Akna
Külsõ →400 mm
Belsõ →350 mm

Befolyó 
rész

1,25 m

Alsó 
rész

0,75 m

0,27 m
Ülepítõ tér

0,55 m

Vakdugó

Szűkítõ elem

Szűrõszett – kicsi
(hordalékfogó
vödör + szűrõzsák)

Forgatható
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Felszíni vizek szikkasztásánál lényeges szerepet
játszik a lokális csapadék mennyisége. Egyes or-
szágokban a csapadékintenzitás helyrõl helyre
változhat.

A csapadékintenzitási adatokat tervezési segédle-
tekbõl és a vízügyi hatóságok elõírásai alapján
lehet meghatározni.

Méretezés szempontjából döntõ jelentõségű az
altalaj minõsége. K = 5 x 10-6 m/s értékű víz-
áteresztõ képesség feltétele a rendszer tartós
működõ képességének.

A fenti diagram segítségével a vízáteresztõké-
pességi együttható általános értéke meghatároz-
ható. Hogy az alul- vagy túlméretezést elkerül-
jük, a talaj vízáteresztõképességi együtthatóját
kísérletileg kell pontosan meghatározni.

A szikkasztó rendszer méretezése több tényezõ-
tõl függ: a talaj vízáteresztõ képességétõl, a
csõátmérõtõl, a szivárgó ágyazat keresztmet-
szetétõl, a kavicstöltés pórusosságától és a leesõ
(elfolyó) vízmennyiségtõl. Felszíni vizeknél az
elfolyás a csapadékintenzitástól, a gyakoriságtól
és a vízgyűjtõ felület nagyságától függ.

A fenti diagram segítségével egyszerűen meg-
adható a szükséges csõvezeték hossza. A szá-
mításhoz a következõ feltételeket vettük alapul:

– Árok keresztmetszet 0,6 m x 0,6 m
– Kavics 16/32 mm, + szűrõszövet 30% pórus-
térfogattal

– 5 éves gyakoriság (n = 0,2)
– csõ típus: Sicku-pipe 300 VS

Ettõl eltérõ feltételekre vagy kérésre a mérete-
zést gyártói segédlettel is elvégezzük.

Példa:
Kötött talajnál 3.000 m2 vízgyűjtõ felületet
figyelembe véve 15 perces csapadéktartamnál
120 l/s ha csapadékintenzitás mellett 5x10-4 m/s
vízáteresztõképességi együtthatóval Sicku-pipe-
ból a szükséges csõhossz kb. 170 m.

Sicku-pipe®

Méretezés
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Durva kavics

Közepes/
finom kavics

Homokos kavics

Durva homok

Közepes homok

Finom homok

Iszap

Agyagos iszap

Iszapos agyag/
iszap

Iszapos homok
Homokos iszap

Szikkasztásra
nem megfelelõ

10–10 10–8 10–6 10–4 10–2 100

Vízáteresztési együttható k[m/s]
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Az árkot fagybiztosan kell megépíteni.
Ha közlekedési terhelést kell figyelembe venni,
akkor a csõvezeték legmagasabb pontjához ké-
pest még 0,5 m takarást kell alkalmazni. Ter-
mészetesen az érvényes beépítési elõírásokat
be kell tartani.

Alápincézett épületeknél k<10-4 m/s vízáteresz-
tõképességi értéknél legalább 6 m távolságot
kell tartani az épülettõl.

Több csõszakasz lefektetésénél a szivárgó árkok
között legalább (árokszélesség + árokmagasság)
távolságot kell tartani.

Az egyenletes vízelszivárogtatás érdekében a csö-
veket lejtés nélkül kell lefektetni.

A szilárd szennyezõdésektõl ülepítõ- és szűrõ be-
rendezésekkel (pl. akna) kell a rendszert meg-
védeni.

Az árok kiásásánál arra kell ügyelni, hogy az árok
falát képezõ talaj természetes áteresztõ képes-
ségét megõrizzük.

A szikkasztórendszerek csöveit legalább félévente
ellenõrizni, adott esetben tisztítani kell.

Minden Sicku-pipe vezeték végpontján, de na-
gyobb csõhosszaknál 50 métereként Sicku-cont-
rol aknát helyezzünk el.

Az utak alá beépített Sicku-control aknákat a
terhelésnek megfelelõ B vagy D osztályú akna-
fedlappal kell lezárni.

A Sicku-control öntvény fedlapokon szellõzõnyílás
van, Sicku-control beton fedlapok beépítésénél
külön szellõztetõ berendezésrõl kell gondoskodni.

A vízhozzávezetés a Sicku-control szűkíthetõ csõ-
toldatán át történik. További csõtoldatok egyedi
megrendelésre lehetségesek.

A szikkasztó csöveket nagy szűrési stabilitással
kell beépíteni. A nagy hatékonyság érdekében
javasolt 8/16 vagy 16/32 vagy 8/32 szemnagy-
ságú kavicságyazat, szűrõszövettel.

Sicku-pipe®

Beépítés

bevezetés

kavics 16/32 mm

geotextilia

ülepítõ tér legmagasabb talajvízszint

véglezáró

DN 400

Sicku-pipe 300
Sicku-
pipe 
300

> 0,6 m

>
0,
6 

m

>
1,
0 

m

A kavicságyazat pórustérfogata ne legyen kisebb
30%-nál.

A kavicságyazat minimális keresztmetszete
60 x 60 cm.

A beépítési mélységet a nagyobb áteresztõké-
pességű talajréteg helye határozza meg. Itt azon-
ban a gazdaságosságot is figyelembe kell venni.

Az árok alja és a legmagasabb természetes talaj-
vízszint közti távolságnak min. 1 m-nek kell lennie.



Sicku-pipe szikkasztó DN 300

Idomok és tartozékok
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Sicku-pipe® 300 VS
Nagysűrűségű polietilénbõl toldható csõként, zöld színben, csapadék-és drénvíz szik-
kasztására. Teljesen perforált csõ, 6 m-es szálhosszban, egyik végén karmantyúval.
Perforáltság > 180cm2/m, résméret: 1,2 mm

típus DN szál/ rendelési szám
kaloda méter

Sicku-pipe szikkasztócsõ VS 300 6/54 511.00.300
Sicku-pipe szállítócsõ 300 6/54 511.10.300
perforálás nélküli

típus DN rendelési szám
Sicku-pipe karmantyú 300 516.10.300
Sicku-pipe végelzáró 300 516.80.300
Sicku-pipe T-idom 300 516.30.300
Sicku-pipe T-idom 300 516.38.300
DN 200-as hozzáfolyással
Sicku-pipe 45o-os könyök 300 516.21.300
Sicku-pipe 90o-os könyök 300 516.20.300
Sicku-pipe szellõzõegység
(szellõzés nélkül fedlapnál)
Nyeregidom 300 516.65.300
Szellõzõsapka 110 516.90.110
Összekötõcsõ 110 561.80.110
Szűkítôk DN 300 / DN 100 KG 516.63.300

DN 300 / DN 150 KG 516.62.300
DN 300 / DN 200 KG 516.61.300

Átmeneti idom DN 300 / DN 300 KG 516.60.300

Sicku-pipe®

Szikkasztórendszerek
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Sicku-Control akna PE-bõl, csatlakozással

Sicku-Control akna PE-bõl, csatlakozás nélkül

Sicku-control akna
Nagysűrűségű polietilénbõl, ülepítõ térrel, fenékrésszel és forgatható D 200-as csat-
lakozással, aknamagasság: 1,2 m. 
típus DN rendelési szám
1 csõcsonkkal DN 300 400 511.40.401
2 csõcsonkkal DN 300 (180o) 400 511.40.402
2 csõcsonkkal DN 300 (90o) 400 511.41.402
3 csõcsonkkal DN 300 (T-idom) 400 511.40.403
4 csõcsonkkal DN 300 (kereszt idom) 400 511.40.404

Sicku-control akna tartozékok
Sicku-control végelzáró 300 516.81.300
DN 300 csõcsonkhoz
Sicku-control vakdugó 200 516.80.200
DN 200 bevezetéshez
Sicku-control magasító PE-bõl, 400 511.50.400
karmantyúval, építési hossz 2 m
Karmantyú magasítóelemhez 400 516.10.400
Sicku-control szűkítõidom

(Drain) 200/100 516.13.200
(KG 100) 200/100 516.14.200
(Drain/KG) 200/125 516.12.200
(Drain/KG 150) 200/160 516.11.200

Szűrõszett-kicsi 
Hordalékfogó vödör és szűrõzsák 516.90.003
Szűrõzsák-kicsi 3 db-os tartalék készlet 516.90.013

Sicku-control® fedlapok
A beépítés alatti ideiglenes fedlap PE-bõl 516.80.400
Öntöttvas fedlap A 15 516.85.100
Öntvény fedlap, B 125, 516.84.000
szellõzéssel, betongyűrűvel1)

Öntvény fedlap, D 400, 516.84.400
szellõzéssel, betongyűrűvel1)

Víznyelõrács, B 125, betongyűrűvel 516.84.100
Víznyelõrács, D 400, betongyűrűvel 516.84.500
Szűrõszett-nagy 516.90.002
Hordalékfogó vödör és szűrõzsák
Szűrõzsák-nagy 3 db-os tartalék készlet 516.90.012

1) kérésre szellõzés nélkül

Sicku-pipe®

Szikkasztórendszerek

Betonfedlap

Karmantyú
DN 400

Vakdugó

Szűkítõ idom

Si
ck
u-
co
nt
ro
l 
D
N
 4

00

Fe
né
kr
és
z 

0,
3 

m

Magasító DN 400
hossz 2,0 m
külsõ átmérõ 400 mm
belsõ átmérõ 350 mm

Öntvényfedlap
B vagy D 
terhelési osztályra

Betongyűrű
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Rigo-fill

Rigo-fill fél

Véglezáró

Véglezáró DN 150 csatlakozással

Véglezáró DN 200 csatlakozással

Átmeneti idomok

Rögzítôk

Rigo-fill® szikkasztószekrény polipropilénôl, zöld színben, 95% hasznos térfogattal,
kamerázható és tisztító csatornával
Típus Hosszúság Szélesség Magasság Térfogat rend.

(cm) (cm) Teljes(l) Hasznos(l) szám
Rigo-fill 80,0 80,0 66,3 424 404 515.90.005
Rigo-fill fél 80,0 80,0 35,0 224 212 515.90.006

Tartozékok
Véglezáró 519.90.200
Véglezáró DN 150 csatlakozással 519.90.215
Véglezáró DN 200 csatlakozással 519.90.220
Átmeneti idom DN 150 KG 519.61.150
Átmeneti idom DN 200 KG 519.61.200
Vízszintes rögzítô1) 519.90.001
Függôleges rögzítô1) 519.90.004
Rögzítô fél elemhez 519.90.014

1) 1 szekrényhez 4 db szükséges

Rigo-fill®

Szikkasztórendszerek



133

ACO Fränkische

A
C
O

D
R
A

IN
®

ví
ze

lv
ez

et
ô 

re
nd

sz
er

A
C
O

Fr
ä
nk

is
ch

e
sz

iv
á
rg

ór
en

d
sz

er
ek

A
C
O

D
R
A

IN
®

fa
ve

re
m

rá
cs

�

Rigo-control felsô hozzávezetéssel

Rigo-control alsó hozzávezetéssel

Rigo-limit kifolyás szabályozó

Rigo-control® DN 400 tisztító- és ellenôrzô akna polietilénbôl, zöld színben, DN 200
felsô forgatható hozzávezetéssel
Típus H A rend.

(cm) (cm) szám
Rigo-control 1 175,0 110,0 515.01.200
Rigo-control 2 250,0 185,0 515.02.200
Rigo-control 3 300,0 235,0 515.03.200

Rigo-control® DN 400 tisztító- és ellenôrzô akna polietilénbôl, zöld színben, DN 200
alsó hozzávezetéssel
Rigo-control 1/uz*) 125,0 515.11.200
Rigo-control 2/uz*) 200,0 515.12.200
Rigo-control 3/uz*) 250,0 515.13.200

Rigo-Limit® DN 400 kifolyás szabályozó akna polietilénbôl, zöld színben, DN 200
hozzá-és elvezetéssel
Rigo-limit 512.40.400

Rigo-control®  fedlapok
Beépítés alatti ideiglenes fedlap PE-bôl 516.80.400
Öntvény fedlap A 15 516.85.100
Öntvény fedlap, B 125,
szellôzéssel, betongyűrűvel1) 516.84.000
Öntvény fedlap, D 400,
szellőzéssel, betongyűrűvel1) 516.84.400
Víznyelőrács, B 125,
betongyűrűvel 516.84.100
Víznyelőrács, D 400, 
betongyűrűvel 516.84.500
Szűrőszett-nagy 
Hordalékfogó vödör és szűrőzsák 516.90.002
Szűrőzsák-nagy 
3 db-os tartalék készlet 516.90.012

*) Hozzávezetés nélkül is rendelhetô
1) Kérésre szellôzés nélkül is rendelhetô

Rigo-fill®

Szikkasztórendszerek
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Rigo-fill®

Szikkasztórendszerek

1. típus 3. típus 2. típus 

A rendszer felépítése

Beépítési példák

Beépítés
• Max. talajtakarás: 4,0 m
• Talpszint: max. 6,0 m
• 3,0 m-nél mélyebb beépítés esetén statikai
méretezés szükséges

Rigo-flor szűrőszövet



135

ACO Fränkische

A
C
O

D
R
A

IN
®

ví
ze

lv
ez

et
ô 

re
nd

sz
er

A
C
O

Fr
ä
nk

is
ch

e
sz

iv
á
rg

ór
en

d
sz

er
ek

A
C
O

D
R
A

IN
®

fa
ve

re
m

rá
cs

Kabuflex S

Kabuflex R

Toldókarmantyú

90
o
-os ív

45
o
-os ív

Távtartó

Kábelvédô csô nagysűrűségű polietilénből, kívül bordás, belül sima, hajlítható, toldókar-
mantyúval, fekete színben, DIN 16961 szerint
Típus DN Külsô Belsô rend.

átm. átm. szám
Kabuflex S DN 75 75 63 561.00.075
6,0 m-es szálban DN 110 110 94 561.00.110

DN 120 117 99 461.00.120
DN 125 125 108 561.00.125
DN 145 145 125 561.00.145
DN 160 160 137 561.00.160
DN 175 173 149 561.00.175

Kabuflex R DN 40 40 32 562.10.040
50 m-es tekercsben, DN 50 50 40 562.10.050
behúzózsinórral DN 63 64 53 562.10.063

DN 75 75 63 562.10.075
DN 90 90 76 562.10.090
DN 110 110 94 562.10.110

Kabuflex R DN 120 117 99 562.10.120
25 m-es tekercsben, DN 125 125 108 562.10.125
behúzózsinórral DN 160 160 137 562.10.160

Kabuflex®

Kábelvédô csôrendszer

Tartozékok
Toldókarmantyú 90

o
-os ív 45

o
-os ív

DN 40 566.10.040 - -
DN 50 566.10.050 - -
DN 63 566.10.063 - -
DN 75 566.10.075 566.20.075 566.21.075
DN 90 566.10.090 - -
DN 110 566.10.110 566.20.110 566.21.110
DN 120 566.10.120 566.20.120 566.21.120
DN 125 566.10.125 566.20.125 566.21.125
DN 145 566.10.145 566.20.145 566.21.145
DN 160 566.10.160 566.20.160 566.21.160
DN 175 566.10.175 566.20.175 566.21.175

8 helyes távtartó
DN 751) 566.94.075
DN 1101) 566.94.110
DN 1201) 566.94.120
DN 1251) 566.94.125
DN 1451) 566.94.145
DN 1601) 566.94.160

1) 2, 4, 6 helyes távtartó is rendelhetô
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Tömítôgyűrű

Befalazó idom

Csôvéglezáró dugó

Csôvéglezáró sapka

Kabuflex®

Kábelvédô csôrendszer

Tartozékok
Tömítôgyűrű Befalazó idom

DN 40 566.19.040 566.89.040
DN 50 566.19.050 566.89.050
DN 63 566.19.063 566.89.063
DN 75 566.19.075 566.89.075
DN 90 566.19.090 566.89.090
DN 110 566.19.110 566.89.110
DN 120 566.19.120 566.89.120
DN 125 566.19.125 566.89.125
DN 145 566.19.145 566.89.145
DN 160 566.19.160 566.89.160
DN 175 566.19.175 566.89.175

Tartozékok
Csôvéglezáró dugó Csôvéglezáró sapka

DN 40 566.80.040 -
DN 50 566.80.050 -
DN 63 566.80.063 -
DN 75 566.80.075 -
DN 90 566.80.090 -
DN 110 566.80.110 566.81.110
DN 120 566.80.120 566.81.120
DN 125 566.80.125 566.81.125
DN 145 566.80.145 566.81.145
DN 160 566.80.160 566.81.160
DN 175 566.80.175 566.81.175



ACO Magyarország Bt. 
Általános Szállítási Feltételek (ÁSZF)

1) Az Általános Szállítási Feltételek célja:
a) Az ÁSZF célja, hogy az ACO Magyarország Bt.
(a továbbiakban ACO) ügyfelei a megrendelt
termékeket a megbeszélt idõpontban késedelem
nélkül, mennyiségileg és minõségileg kifogás-
talan, I. osztályú állapotban, sérülés- illetve
egyéb reklamációktól mentesen kapják meg.

b)Az ÁSZF betartása mindkét szerzõdõ fél alapvetõ
érdeke, az ÁSZF a bel- és külföldi kereskedelmi
és szállítási szerzõdések elválaszthatatlan részét
képezi.

c) Áru kiszolgálása csak az ÁSZF-ben meghatározott
módon, formában és csomagolásban történhet.

2) Az ÁSZF tudomásul vétele:
a) ACO kereskedelmi és szállítási szerzõdéssel ren-
delkezõ partnerei a szerzõdések aláírásával iga-
zolják, hogy megismerték, és betartják az ÁSZF-
ben foglaltakat, továbbá vállalják, hogy viszont-
eladóikat és a végfelhasználókat az ÁSZF felté-
teleirõl tájékoztatják, illetve az ÁSZF feltételeinek
megfelelõen szolgálják ki.

b) A fuvarozók tájékoztatása, felkészítése az ÁSZF
feltételeit illetõen a mindenkori megbízó köteles-
sége. ACO minden esetben úgy tekinti, hogy az
áruátvételre jelentkezõ fuvarozó az ÁSZF feltéte-
leit ismeri és betartja. A tájékoztatás elmulasz-
tásából származó minden felelõsség a megbízóé.

3) Az áruk csomagolása:
a) ACO alkalmazza az általa forgalmazott építõ-
anyagokra vonatkozó nemzetközileg elfogadott
árukezelési, csomagolási elõírásokat, szakmai szo-
kásokat és eljárásokat.

b) Valamennyi érvényben levõ szokvány szerint az
eladó kötelessége az áru csomagolása, amennyi-
ben azt csomagolva szokás szállítani.

c) Az árut a szállítás körülményeinek megfelelõen
kell az eladónak becsomagolnia.

d) Az áru csomagolásának ACO részérõl a minden-
kori szabványoknak, szerzõdésben foglaltaknak,
valamint az ÁSZF-nek meg kell felelnie.

4) Termékcsoportokra érvényes különleges
feltételek:
a) Egyes termékekre, termékcsaládokra különleges
tárolási és szállítási feltételek, utasítások
érvényesek, melyek betartása kötelezõ.

b) A termékfüggõ feltételeket és utasításokat ACO
az egyes termékek ismertetõiben és/vagy a
vonatkozó beépítési útmutatóban adja meg.

5) Megrendelések, szállítási idõpontok
egyeztetése:
a) ACO a megrendelés beérkezését követõen írásos
visszaigazolást küld (faxon) a megrendelõnek. Az
elszállítás idejét ACO telefonon egyezteti az
ügyfelekkel, legalább 2 munkanappal a tervezett
idõpontot megelõzõen. ACO tájékoztatja a vevõt,
hogy milyen típusú, méretű, felszereltségű teher-
gépjármű alkalmas az áruk biztonságos elszál-

lítására. Az elõre egyeztetett idõpontra az árut
ACO csomagolja, és szállításra elõkészíti.

b) A készre jelentett áruk elfuvarozása – amennyiben
a szerzõdés másképp nem rendelkezik – az
ügyfél feladata.

c) Amennyiben ügyfél a megbeszélt idõpontban
nem érkezik meg a készre jelentett árukért, úgy
1 héten belül van lehetõsége – a tervezett újbóli
elszállítást megelõzõen legalább 2 munkanappal
– újabb idõpontot egyeztetni ACO belsõ asszisz-
tenseivel. Amennyiben az 1 hetet követõen sem
kerül sor az áruk elszállítására, úgy ACO tárolási
díjat számít fel, 1.000,- Ft + ÁFA/raklap/nap
összegben, amelyet az elszállítandó áruval együtt
számláz le.

d) ACO az elõzetesen nem egyeztetett idõpontban
érkezõ vevõk kiszolgálását csak abban az eset-
ben tudja biztosítani, amikor raktárkapacitása ezt
lehetõvé teszi.

6) Árukiadás megtagadása:
a) Minden olyan esetben, amikor ACO a megren-
delt és készre jelentett termékek biztonságos
szállításának feltételeit nem látja szavatolhatónak,
az áru kiadását, illetve szállító-eszközre történõ
felrakását megtagadhatja a megrendelõ azon
jogos elvárását szem elõtt tartva, hogy a meg-
rendelt árut kifogástalan, hiánytalan állapotban
kaphassa meg. Ilyen esetekben ACO értesíti a
megrendelõt, akivel új szállítási idõpont kerül
egyeztetésre a megfelelõ szállítóeszköz biztosítá-
sa mellett, vagy megrendelõ külön felelõsségvál-
lalási nyilatkozatot ad, melyben a szállítás nem
megfelelõ voltából származó minden következ-
mény alól mentesíti ACO-t.

7) Szállítás során alkalmazott irányelvek:
a) Megrendelõi fuvareszközzel történõ (ún. saját)
szállítás esetén
I) A raktári árukiadásnál a szállítóeszközre tör-
ténõ felrakodás során a megrendelõnek, kép-
viselõjének, vagy megbízott szállítójának végig
jelen kell lennie.

II) A raktáros és a szállító mennyiségi és da-
rabszám ellenõrzés után aláírásával igazolja
az átadás-átvételt, ettõl kezdve minden árut
ért sérülésért vagy kárért a felelõsség a szál-
lítót terheli.

III) Az árurögzítés és áruvédelem a kocsin a
gépkocsivezetõ feladata, az ehhez szükséges
segédanyagokkal (spanifer, gurtni, kötél stb.,
valamint a takarók, kartonok, paplan stb.)
rendelkeznie kell a jelentkezéskor.

IV) A teljesítés helye: (kockázat, felelõsség és
költség átszállásának helye) ACO raktára, fu-
vareszközre felrakva, szállítólevélen átvéve.

V) Személygépkocsival áru nem, csak kiegészítõ
tartozék szállítható.

b) ACO szállítása („házhozszállítás”)
I) Ebben az esetben a szállítási szerzõdés/meg-
rendelés szerint ACO tartozik leszállítani az

áru(ka)t a megrendelõ telephelyére, illetve az
általa meghatározott belföldi földrajzi pontra.

II) Mennyiségi átvétel az áru átadásakor történik
III) A költség és kockázat átszállásának helye:

rendeltetési helyen, fuvareszközön (lerakás a
címzett feladata, költsége, kockázata)

IV) A teljesítés helye: a megrendelõ által meg-
adott földrajzi ponton, fuvareszközön.

8) Raklapok:
a) A termékek EUR szabvány, vagy egyedi speciális
raklapon, konténerben kerülnek átadásra.

b) A termékek szállításakor felhasznált göngyöleg
(raklap, konténer, stb.) minden esetben a termé-
kekkel együtt visszaigazolásra kerülnek.

c) A raklapok, amelyeken a szállításra elõkészített
áruk vannak, csak egymás mellé rakodhatóak a
szállító járművön. Egymásra a raklapok nem rak-
hatók.

d) Az áruk a raklapon pántolva kerülnek kiadásra.
Beépítésig a raklapok megbontás után újrapán-
tolandóak.

e) ACO a szállítások során igénybe vett EUR rak-
lapokért azonnali csere-raklapot kér, vagy a rak-
lapot 2.000.-Ft+Áfa/db értékben leszámlázza. A
kiszámlázott mennyiségig, egy éven belül ACO a
raklapokat a kiszámlázott áron visszavásárolja.

9) Minõség:
a) ACO kereskedelmi tevékenységét illetve műszaki
tanácsadási és egyéb szolgáltatásait a DET
NORSKE VERITAS által auditált, nemzetközileg
elismert minõségbiztosítási rendszer (ISO
9001:2000) alapján folytatja.

b) Az ACO által forgalmazott termékek gyártása
szintén ISO minõsített, így ACO valamennyi ter-
mékét elsõ osztályú minõségben értékesíti.

10) Reklamációk:
a) ACO a leszállított árura vonatkozó mennyiségi és
minõségi reklamációt az áru átvételét követõ 3
munkanapon belül fogad el írásos formában.

b) A benyújtott reklamációkat ACO regisztrálja, és
a jogosság megállapítását követõen a felmerült
kárigényt rendezi.

c) A termékfüggõ szállítási, tárolási és beépítési uta-
sítások maradéktalan betartása feltétele a garan-
cia és szavatossági igény érvényesítésének.

11) Egyéb
a) Az egyéb, fent nem részletezett feltételekre a köz-
úti árufuvarozásra irányadó jogszabályok. (KRESZ,
Közúti Árufuvarozás Szabályzata, Nemzetközi Áru-
fuvarozási Egyezmény), illetve a PTK rendelkezé-
sei érvényesek.

12) Jogviták:
a) Jogviták esetén a Felek megpróbálják azokat bé-
kés úton rendezni, amennyiben ez nem lehetséges
akkor az MKIK mellett működõ választott bíróság
illetékességét ismerik el.

Érvényes: 2005. 02. 15-tõl visszavonásig

Az ÁSZF 2005. 02.15-tõl visszavonásig, vagy új ÁSZF kibocsátásig érvényes. Minden korábbi ÁSZF érvénytelen. Az esetleges nyomdahibákért és tévedésekért felelõsséget
nem vállalunk.
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ACO mélyépítés termékkínálat

ACO Magyarország 
Építõelemeket Forgalmazó Bt.

1106 Budapest
Jászberényi út 38-72.
Tel.: +(36-1)-260-9882
Fax: +(36-1)-260-7052
E-mail: acohu@aco.hu
Honlap: www.aco.hu
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Lakossági folyókák

Udvari összefolyók

Lábtörlô rendszerek

Gyeprácsok

Professzionális folyókák

Sport folyóka- és szegélyrendszer

Szivárgó és szikkasztó rendszerek

Hídösszefolyók

Aknafedlapok és víznyelôk

Faveremrácsok




